simulate the conference preparation, involving the preparation of papers, reading, note-

taking and writing;

3) self-direction — means that ESP is concerned with turning learners into users. For self

—direction, it is necessary that teacher encourage students to have a certain degree of

autonomy — freedom to decide when, what, and how they will study [1, p. 131 — 137].
To sum up, English for Specific Purposes (ESP) is now well established as an

important and distinctive part of English Language. Teaching English for Specific

Purposes offers the teacher a new perspective on this important field. The main concern

is effective learning and how this can best be achieved in ESP courses.
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3HAYEHHSA JIATUHCBKUX 3AIIO3UYEHDb Y CYYACHIH MOBHIN
KAPTHUHI CBITY
IMapaimesa 51.0. (XapkiB)

CydyacHa MOBHA KapTHHAa CBITY BIJIOOpa)ka€ OCHOBHI TEHJICHINI PO3BUTKY
JIOJCBKOI JYMKM B JAMHaMill. Byap-sfiki 3MiHM B OTOYYIOUId AlCHOCTI onpazy
BIIOUBAIOTHCS Y MOBI, 3MIHIOIOTbCS 3HAQUYEHHS CJIB, KOHTEKCTH Ta iX €MOIlIHEe
oToueHHs. Hepigko Te * caMe clOBO y pi3HI YacH MaTHUME BIJIMiHHI, 1HKOJIM HaBITh
IPOTUJICKH] 3HAUEHHSI, OCKIJIBKH 3aJIEXKHO B1Jl ICTOPUYHUX Ta MOJITHYHUX MOJIN ClIOBa
HAMOBHIOIOTHCS. TUMU CMHCIIAMH, SKUMHU X HAJUISIOTH 1€0J0TH Ta MPOIAraHIuCTH.
MoBa € 10cuTh MIIHUM 3HAPSAASIM y (HOpMyBaHHI MEBHOTO BIJIHOIIEHHS JIIOJIMHU J10
TOrO YW I1HIIOTO COI[AJIBHOTO $IBUINA, OUIBII TOTO, BMUIO OINEPYIOUM CIIOBAMH Ta
nig0uparodd  BIAMOBIIHI 00pa3u, MOBOIK MOXHA KOPHUCTYBATHUCS SIK 3HAPSIISIM
MaHImyssii. OTKe CTPYKTypa MOBH 1JIEHTUYHA CTPYKTYpl MUCICHHS JIOJUHU, 1 LIS

CTPYKTYypa € IOCUTh THYYKOIO, CXUJILHOIO /10 30BHIITHBOIO BIUIUBY.
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[Ilo6n BMJIMB HaA CBIAOMICTH JIOJIMHM MaB HaurnuOmui edexrt, i1eonoru Ta
MPOIAraHAUCTH BUKOPUCTOBYIOTH MOBHI KIIIIIIE, CTEPEOTHUIIH, OCKIIBKHA MOOYI0Ba
KapTUHU CBITY MepecidyHOi 0coOu 0a3yeThes MEPEBAKHO HA CTEPEOTHUIIAX, Y3araJbHEHUX
YSBJIEHHSX MPO CBIT, 110 3aKPIIUIEH] y TpaauLisax neBHoi Hail. CTepeoTuIiy, Ha Hally
TyMKY, € HEOC3ICYHNM 1 OMaHJIMBHUM SIBHIIIEM, TOMY IO, 3 OJHOrO OOKy, € HIOMTO
00’€KTUBHUM 3aCO00M BIJOOpaKEHHS JINCHOCTI, a 3 1HIIOTO OOKy, 3a €0
00’ €KTUBHICTIO, TPAIUIIIAHICTIO Ta 30BHINIHHOK PEATICTHYHICTIO MPUXOBYIOTHCS
HeJOCTOBIpHI (hakTh abo (akTu, MO OyJIM aKTyalibHI 6arato pokiB TOMY, BHYEpPIAIH
cebe 1 BKe HealeKBaTHI iCHyrounM peanism. OHAK TyXe HEBEIMKa KUIbKICTh JIOACH
CIIPOMOXHA TEPEOCMUCITUTH 111 3MIHU Ta BIACTYNUTH BiJ] CTEPEOTHIIB, OCKUIbKU e
IPOLIEC € BAKKUM 1 BUMAara€e 3Ha4HOI'0 1HTENIEKTYaJIbHOIO Ta EMOLIMHOTIO HANpyKEHHS.
Sk mpaBWiO, CEPEeNHBOCTATUCTUYHA Oco0a MIIHO TpPHUMA€EThCA 3a CBIA HabIp
CTEPEOTHIIIB, TOMY IO CIUPAIOYHUCHh HA HUX AY>KE 3pyYHO ICHYBATH HE 3aMHCIIIOIOYHUCH.
B mpomy i1 romoBHa HeOe3leka CTEPEOTHUIMHOTO MUCICHHS — JIOAMHA CTa€ JIETKOIO
3M00MYYI0 JIJIA MpOIaraHjgd Ta IPSAMHUM 00 €KTOM MaHIMyJAMid. 3a JOTOMOTOI K
npornaraHay Ta MaHIMYJAMid peani3yeThbCsl TEBHA 1J1€0JIOTIsI, IO JKUBUTHCA CaMe
HEYCBIJIOMJIIOBAHUM IIJIACTOM JIFOACHKOI CBIJIOMOCTi, Ji€¢ M MICTATBHCS CTEPEOTHUIIH.
["onoBHMM MeXaHI3MOM peajizailii 11e0JI0rii € BIUIMB Ha eMOIIiitHy cepy CBIIOMOCTI 1
BUKOPUCTAHHSA 3 I[I€I0 METOI MPAaBWIbHO MiAlI0paHUX MOBHHMX KOHCTPYKIIM Ta
KOHTEKCTY, CBOEPIJIHA MOBHA I'pa.

SIKI0 K MOTIMOUTHUCS 10 BUTOKIB MOBH, JI13HATUCS MOYATKOBE, ICTUHHE 3HAUYCHHS
KOXKHOTO CJIOBa, SIKUM HECBIJIOMO ONEpy€ JIOJIMHA, TO ICHYIOUl YSIBIICHHS Ta 0o0pa3
PEaIbHOCTI, 10 PENPE3CHTYIOTHCS MPONaraHucTaMy Ta 11€0JI0raMH, MOKYTh 3a3HaTH
cepiio3HUX CyMHIBIB. OCKIJIbKM 3HAYHHUM IJIACT CJIIB B CyYaCHUX €BPONEHCHKUX MOBax
(B ToMy yucCill W Yy CIOB’SHCBKIA TIpyni) MOXOAATh BiJ JATUHU, TO JOPEYHUM Ta
e(heKTUBHUM CIIOCOOOM 3’sICYBaHHS BIJAIOBITHOCTI CJIOBA HOT0 iICTHHHOMY 3HA4€HHIO, €
3BEpTaHHS [0 €TUMOJIOTIi JIATUHCHKMX KOPEHIB LMX 3amo3uyeHux chiiB. Crifg
3ayBKUTH, IO HAWMEHIE PO30DKHOCTEH MK MOYATKOBUM Ta CYy4aCHUM 3HAYEHHSIM

JAaTUHCBKHUX 3allO3NYCHb CHOCTGpiFaI-OTBCH B THX BHIIaJKaX, KOJIM BXXHWBAHHI CJIOBa
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0OMEXEHO BY3bKMMH paMKaMH HAayKOBOTO KOHTEKCTY (B MEAMIIMHI, O10J0Tii,
opucnpyaeHiii, ¢apmakosorii). OpHak, SK TUIBKA JIATHHOMOBHE 3arllO3WYEHHS
MOTPAIUIsIE Y MacoBY COIllaJibHY, MOJITHYHY c(epy, cTae 3HAPAAIAM MaHIMYJIAIIA Ta
CJIOBECHOI T'pH, HOro CeMaHTHKa MOK€ BapiroBaTHCs. Tak, HalpuKIaj, yCiM BIIOMI
CJIOBa JIATMHCHKOTO TOXOJ/DKEHHSI, K «IIPOBOKAIIS», «CHEKYJSIIN», «IpornaraHaay,
«BOJIIOHTApU3M»,  «KOHGOPMIZM»,  «KOJaboOpalioHI3M» B IX  Cy4YacCHOMY
3araJIbHONPUMHATOMY 3BYYaHHI 3HAYHO BIAXWJIMIUCSA BIJI CBO€l erumojorii. Bci mi
CJIOBa MalTh HETaTUBHI €MOI[IHI KOHOTAaIlll, X04Ya MOYaTKOBO iX 3HAYEHHSA OyJH
HehTpanmbanMu. OfHAK y TIEBHUN Yac 1 MEBHOMY KOHTEKCTI iX CEeMaHTHKa 3MIHUJIACH,
HaOyJia HEraTUBHOTO CMUCITY, OO BUKIMKATH HEOOXIAHY €MOLIMHY PEaKIliio JIOIUHU

1 chopMyBaTH HEOOXIJIHY TYMKY.

ETumouioris ciosa CyuacHe B)KMBaHHs
ITpoBokaniss — Big naar. provocare — |lligOypenHs nm0 Aid, MO  MOXYTh
KUJATH BUKJIMK, BU3WBATH, 3aIIPOIIYBAaTH | BUKJIMKATH HETATUBHI HACIII KU
Cnekynsauist — Big JjaT. speculatio — | Bukopuctanus Oyab-skux OOCTaBHH 4YH
CIOIJISIaHHS, CIIOCTEPIraHHs YUHOroch  CKPYTHOTO CTaHOBHIA Yy

BJIACHMX 1HTEpecax
[Ipomaranga — Big Jsar. propagare — | Po3moBcrokeHHs iHdopmarii B
PO3MOBCIO/IKYBAaTH, PO3IINPIOBATH CYCIJIBbCTBI, SIKA& YacTO CIHUPAEThCS Ha

YyTKH, XUOHI MOTisau abo cremialbHO
CKOHCTpy#HoOBaH1 (hakT 151 hopMyBaHHS
NIEBHOI HEOOX1JIHOT CYCIUJIbHOI AYMKH

Bomtontapusm — Bif nar. voluntas — Bojisi, | CBaBUIbHA ~ MOBEAIHKA  JOJUHU (B

HaMIp OCHOBHOMY TMOJITUKA) 0€3 ypaxyBaHHS
ICHyI0OUUX OOCTaBUH Ta OakaHb I1HIIUX
Ioaen

Kondopmizm — Big nat. conformis — | [IpucTOCOBHUIITBO, TACHBHE MNPUUHSITTS

noAI0HUHN, CXOXKUM ICHYIOUOT'O MOJIOKEHHS pedeil, TyMOK

Konaboparionizm — Bix nat. collaborare — | CriBmpaiist ®UTENIB OKYIIOBaHO1 KpaiHH 3
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TEACHING ESP with CASE STUDIES
Pochuyeva V.V. (Kharkov)

Case study is a powerful student-centered teaching strategy that can impart
students with critical thinking, communication, and interpersonal skills. Case studies
are, by their nature, multidisciplinary, and allow the application of theoretical concepts,
bridging the gap between theory and practice. Working on cases requires students to
research and evaluate multiple sources of data, fostering information literacy.

Cases are narratives, situations, or statements that present unresolved or
provocative issues or questions. The information included must be rich enough to make
the situation credible, but not so complete as to close off discussion or exploration.
Cases can be short for brief classroom discussions or long and elaborate for semester-
long projects.

The following teaching scenario is designed for use in groups and classes of all
kinds. The scenario is designed to educate everyone, including those who work with
people in a professional capacity, such as advocates, teachers, law enforcement, health
workers, and counselors.

The best way to use this scenario is to break up a larger group into smaller groups
of three or four people each. Give each group a copy of the scenario and then give the
groups enough time to discuss the situation and come up with a plan of action.

Problem: A child suspect has committed a minor theft. How would you handle the
situation? How would you speak to the child?
Trainer note: Provide students with some key words to them thinking about the case

study. These could include: communication, body language, force. The aim is to get
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